Setvar list ),
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

language_ibis
language_vdv
air_conditioning
air_conditioning_2
air_conditioning_driver
cng_big_tank
display_ext
display_ext_left
display_ext_right
display_ext_rear
front_light

front_u

front_grill

mirror_right

roof_type

air intake grille
rear_lights
reg_number_on_repaint
reg_number_window_sticker
wheels

wheels_brush
wheels_arch
exterior_emergency_door
driver_cabin
money_type

no_front_handrail

29.

30.

31

32.

33.

34,

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44.

45.

46.

47.

48.

49,

50.

51.

52.

53.

54.

additional_cockpit_handrail
fahrgastpendel_type
fuel_tank_seats

ramp

cieply_guzik
cg_kinderwagen

cg_type

exterior_cg_type
no_manual_door_buttons
cg_inw

handrail_stroller
small_windows_interior_1
small_windows_interior_2
small_windows_interior_3
small_windows_interior_4
door_1_type

door_2_type

door_3_type

door_4_type

Door piep setvars
door_release_sound
door_elec

no_door_lock
door_double_handrail
interior_seats

club_seats_left

55.

56.

57.

58.

59.

60.

61.

62.

CER

64.

65.

66.

67.

68.

69.

70.

71.

72.

73.

74.

75.

76.

77.

78.

79.

80.

club_seats_right
handrails_club_seat
stop_button
interior_display
double_announcement
validator_front
validator_rear
window_optional
vdv_display

vdv_rpm

ibis_type
ibis_display_option
front_door_lock_button
door_all_button
kneeling_switch_2
holdgear_sw
kinder_blinker
no_system_buttons
retarder_direkt_sw
retarder_sw
suspension_lift
roller_blind
manual_driver_window
metal_housing
blinker_sound

vehicle_id



Enter driver's business
number

Enter Number:

® ©

Geben Geschaftsnummer
des Fahrers

Nummer eingeben:

® ©

Podaj numer stuzbowy
kierowcy

Wprowadz numer:

® | ©

[setvarl
language_ibis
2

[setvarl
language_ibis
1
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Poziom ole ju
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Low air pressure

Isetvarl
Izanguage_vdv
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Niskie cisnienie
pouietrzu
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fsetvarl
a"_cﬂnd“lomng & @
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_ g {setvarl
air_conditioning

gir_conditinning

Setvar configurator:
EN: Air conditioning
PL: Klimatyzacja

DE: Klimaaniage

, "@etwar] |
air_conditioning
4 7

fsewvarl
air_conditioning -
3 /) I*\@



Only in articulated versions
— unit on trailer

Setvar configurator:

EN: Air conditioning2
pL: Klimatyzacja 2

bE: Klimaanlage 2



V@r Setvarconfigurator: :
ex: Air con. driver 1 S 1
PL: Klimaty. kierowey
pe: Fahrerklimaanlage
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Setvar configurator:

EN: CNG big tank ~ : . 2
pL: Duzy zhiornik CNG Availahle only in 12m CNG versions
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Isetvar] 1/ " " Isetvarl
display_ext : ~ display_ext
4

MHiclopole

[setvarl %Q%@ sl [setvarl
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Setvar configurator:

8 E:';'.;:ESISEWN'] . ’ [setvarl
— 'disnlav_ext “C . display_ext
3 1
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Isetvar] Isetvar]
display_ext_left display_ext_left
0 1
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Setvar configurator:

EN: Display ext right
PL: WySW. Zew. prawy
DE: Disp. auss. recht

Isetvar]
display_ext_right
1
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Isetvarl
display_ext_rear
1

Isetvar]
display_ext_rear
0

Isetvarl
e display_ext_rear
Setvar configurator: e 1
EN: Display ext rear G
PL: Wysw. zew. tyiny




Isetvar]
front_light
1

Isetvar]
front_light
2



front u EN: Suburban front front u
0 - pL: Podmiejski przod 1 I
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Isetuar]
front _grill
1

’
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Isetvar]

front_grill
2
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Setvar configurator:
EN: Mirror right

PL: Lusterko prawe
DE: Spieyel rechts

Ise“’a‘"
mirror_right
1



Setvar configurator:
EN: Roof type
r.Tyndachu =
DE: Dachtyp

Isetvarl
roof_type
L




4.
e

Setvar configurator:
EN: Air intake grille

PL: Kratka wiot powie
DE: Lufteinlassgitter

- /-
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-
—
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Isetvarl
air_intake_grille
L



position light position light

fog light fog light

0 PL: Swiatia tylne
DE: Ruecklicht

position light

fog light

Isetvarl
rear_lights
2

position light

fog light



& = ~ Setuar configurator:
EN: Reg nh on repaint
PL: Gzcionka tah. rej
DE: Kennzeichen Typ

Isetvarl Isetvarl
Bﬂ!l_lllllllllﬂl’_ﬂll_l’ﬂllailll reg_numher_on_repaint
L

Isetvarl
reg_numher_on_repaint
2

Registration number from repaint
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SR:2804
Isetvar] Isetvarl
reg_number_window_sticker reg_number_window_sticker

0 1



Setvar configurator:

EN: Wheels

PL: Felgi kolpaki

DE: Felgen Radkappen

Isetvarl
wheels
L

Isetvarl
wheels
2






o

- '-, ..,;‘.1* ’fj—_ ﬁ\j
[setvar] &l S EST Isetvar] 4 — ]
- d e < L4 _<_ Onlvin articulated versions

_ EN:Wheels ar , = ’
L~ FI:: “adkola o
DE: Radkasten
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29 Setvar configurator: = . =,
EN: EXt emeryen. door
[ ] u
PL: Zaw. awar. zewn
- n [ ] u
DE: Externer Nothahn
L — =
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SRR

exterior_emergency_door exterior_emergency_door
0 1
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driver_cabin. driver_cabin. driver_cabin . r_canin .
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Setvar configurator:
EN: Driver cabin
PL: Kabina kierowcy

o Fahrerkahine - I Ii 11
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Isetvarl
money_type
0

EN: Money tyne
PL: TYD monet
DE: Geldtyp

Isetvarl
money_type
L



-
Btvar configurator:
" "

Isetvar] Isetvarl
no_front_handrail rsions _ no_front_handrail
0 | 1




Isetvar] Isetvar]
gdditional_cocknit_namlrail additional_cockpit_handrail
1
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fahrgastpendel_type
L
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[setvarl
'“ﬂl_tank_seats
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Setvar configurator:

EN: Fuel tank seats

PL: Ohudowa zh. paliw
DE: Kraftstofftank Si

Isetvar]
fuel_tank_seats
1



Setvar configurator:
EN: Ramp

PL: Rampa

DE: Rampe

Isetvarl
ramp
1
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Setvar configurator:

EN: Pass. door hutton
PL: Gieply guzik

DE: Beifahrertuerknop

v

[setvarl
cieply_guzik

[setvarl
cieply_guzik

Isetvarl
cieply_guzik
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X
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Setvar Gllllfl!llll'ﬂlﬂl’ -
EN: Stroller hutton
PL: cp. wozek dzieci.
[setvar]  DEKinderwagenknopl [catyar] Isetvarl

cg_kinderwagen cg_kinderwagen gg_kinderwagen
0 1



Setvar configurator:

EN: Pass. door h.tyne
pL: Cieply guzik typ
DE: Tuerknopf typ



Option available only when ,cieply _guzik” isnot 0

Isetvarl Isetvarl
exterior_cy_type exterior_cy_type
0 1

Setvar configurator:

EN: Ext p door h.type

PL: Zewnetrzny GG typ
DE: Aussentuerkno typ

Isetvar]
exterior_cy_type
2
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Setvar configurator:

EN: No man. door hut.
PL: Bez man. otw.drzw
DE: Kein man.Tuerknop

o2 a 0
| R | R | R}
a2 a2 a2
| R} a a
a 0 o
a a | R}
[setvarl Isetvarl Isetvarl
no_manual_door_huttons no_manual_door_huttons no_manual_door_huttons
0 1 2



Setvar configurator:
Isetvarl  tN:Wheelchair button
0 bE: Rolistuhlknopf

%)

Isetvarl
cy_inw
1

)

O

Isetvar]
cy_inw
2




handrails_stroller Setvar configurator: handrails_stroller
EN: Handrail stroller 1
PL: Porecze wozek typ
bE: Handlauf Kinderwa




| Setvar configurator:
EN: Small win. int. 1
pL: Male szyby drz.1
DE: Fensterinn. Tuer1




| Setvar configurator:
EN: Small win. int. 2
pL: Male szyhy drz. 2
DE: Fensterinn. Tuer2




| Setvar configurator:
EN: Small win.int. 3
pL: Male szyby drz. 3
DE: Fensterinn. Tuer3




| Setvar configurator:
EN: Small win. int. 4
pL: Male szyby drz.4
DE: Fensterinn. Tuer4
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Isetvar] 1 . [setvar] b‘ - [setvar]
door 1 type ‘ = door_1_type - door_1_type ]
0 I 9‘/‘ _,Mj_’;_ff“.'%». W 1 p ’ ....‘.‘ZA o 2 V4 ,...:” i
Setvar configurator:
EN: Door 1type
PL: Drzwi 1typ

DE:Tuer1Typ

M
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Isetvar] 1 W Isetvarl - b Isetvar]
door 2 tyne ) ° | >~ door_2_type door 2 type
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I Ve s 1 VR WS 2 VT | o
Setvar configurator:
EN: Door 2 type

PL: Drzwi 2 typ
DE:Tuer 2Tyn
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EN: Door 3 type
PL: Drzwi 3 typ
DE: Tuer 3 Typ

by ey
l‘_m_l

Isetvarl
door_3_tyne
L

o=
£
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Isetvarl
door_3_type
2
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EN: Door 4 type
PL:Drzwi 4 typ
DE:Tuer 4 Typ

b‘_-‘_l
h_ri_m_l

Isetvarl
door_4 type
L

o=
£
-t

Isetvarl
door_4_type
2




noor nlﬂn sellvars can be used simultaneously,

0 value is default without any ,,piep”

Only front door

Isetvarl
piep_piep_open_front
1

»Piep piep” before
opening

Setvar configurator:
EN: Beep open front
PL: Piep otw. przod
DE: Piep vorne oeffen

Rear doors (all except front door)

[setvarl
piep_piep_close_front
1

»Piep piep” before
closing

Setvar configurator:
EN: Beep close front
PL: Piep zam. przod
DE: Piep vorne schiie

Isetvarl
piep_piep_open
1

,Piep piep” before
opening

Setvar configurator:
EN: Beep heep open
PL: Piep piep otwiera
DE: Piep piep oeffen

Isetvarl
pieeeep_close_front
1

Long ,pieeeep” during
closing

[setvarl
pieeeep_close_front
2

,Piep piep” during
closing

Setvar configurator:
EN: Beeeeep close fro
PL: Pieeeep zam. przo
DE: Piep vorne schlie

[setvarl
piep_piep_close
1

,Piep piep” before
closing

Setvar configurator:

EN: Beep heep close
PL: Piep piep zamykan
DE: Piep piep schlies

[setvarl
pieeeep_close
1

Long , pieeeep” during
closing

[setvarl
pieeeep_close
2

,Piep piep” during
closing

Setvar configurator:

EN: Beeeep close

PL: Pieeep zamykanie
DE: Pieeep schliessen




49

Setvar configurator:

EN: Door releaseSound
PL: Dzwiek aktyw. drz
pE: Tueraktivieru.ton

No sound

Isetvarl
door_release_sound
L

Door release sound (pressure sound when
stopping)




noor EIectrlc (for doors type 0)

Setvar configurator:

EN: Door elec

PL: Drzwi elektryczne
DE: Elektrische Tuere

Standard doors

Isetvarl
door_elec
L

Electric doors (door type 0)




~ KaJosorr
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Setvar configurator:

EN: No door lock

PL: Bez hiokad drzwi
DE: Kein Tuerschioss



i
# =
' Setvar configurator:
/ .
EN: Door double handr
(]
PL: Podw. porecze drz
] L]

pE: Tuer Doppelhandia ¢

Availabile only with

|




[setvarl Isetvarl Isetvarl Isetvarl
interior_seats interior_seats interior_seats interior_seats

M 2 By - . - Dy 3 N N
e 3 4 Ty Y
BN A~ A Y - 9 A - ' o 7
/ ‘ . / p /
e ]
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DE: INnnensitze 4 9 6 1




0 EN: Club seats left 1
PL: Fotele klub lewe
DE: Cluhsitze links




0 EN: Club seats right 1
PL: Fotele kluh prawe
DE: Clubsitze rechts




Setvar configurator:

EN: Handrails club se
PL: Porecze kluh typ
pE: Handlaeufe Clubsi

Isetvar]
handrails_club_seat
1



[setvarl [setvarl
stop_hutton stop hutton
0 1

Setvar configurator:

EN: Stop button

Isetvar]
stop_hutton
2

Isetvar]
stop_hutton
4
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Setvar configurator:
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Setvar configurator:

: Doubl
Double announcement . PoiWoine zapowe,

double_announcement
L

Isetvar] Din don next bus stop...” after departure
double_announcement |’ OP-- P

0 the bus stop. (one time)

[setvarl

,Din don next bus stop...” after departure
and before arrive the bus stop. (two times)
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Isetvarl Isetvarl Isetvarl Isetvarl Isetvar] Isetvarl
validator front validator front validator front validator front xalidatnr_!rnnt validator front
0 1 2 3 9
Setvar configurator:
EN: Validator front

pL: Kasownik przedni
DE: Entwerter vorne
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Isetvarl Isetvarl Isetvarl Isetvarl Isetvarl Isetvarl
validator rear validator rear validator rear validator rear xalinator_rear validator rear
0 1 2 9
Setvar configurator:
EN: Validator rear

PL: Kasowniki tyine
DE: Entwerter rueck
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Isetvarl Isetvarl Isetvarl
window_ontional |1uimlnw_ontional ;\lillllﬂw_ﬂllliﬂllal
ok Wind |




_ Setvar configurator:
EN:Vdv display

PL: Wyswietlacz vdv
DE: Vdv Anzeige

Isetvarl
vdv_display

®

Isetvarl
vdv_display
1
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Isetvar]
vdv_rpm
L

Setvar configurator:

EN: Vdv rpm

PL: Tacho obrotomierz
pE:Vdv rpm



Setvar configurator:

"‘ﬂ ' Destination:

g E- E.-Dorf Krankenhaus

l.me 76 Vehicle Id: 027
4)) Bus stop: 1/7

@ Driver Id: 2233
o Nordsp. Bauernhof

SR Bhf. Nordspit
" - Elsterp.'alsaptzle
Change cour. { . - » End course
0. '}h®@ D :

12:37:38

|
1
| R Y




Destination:

. Nordsp. Bauernhof ’
Line: 76 Vehicle Id: 001

Bus stop: 1/6

T\ Driver Id: 866e

= ———-

SR
Rl oee &, Ry 2

Gaussdorf

Destination:

| 13:49:23
|

e 13:40:23
Lo Nordsp. Bauernhof [
Line: 76 Vehicle Id: 021
Bus stop: 1/6
(1) Driver Id: 0

13:52 Einsteindorf Ausbay
13:535!ussdorf
[T Y —

P 08));®% EIO :0

Isetvarl _
ibis_display_option
1




67 Setvar configurator:
EN: Front door lock b
PL: Blokowa. pol drzw

pe:Yorne Tuer Sperre
[setvarl
o2 I"Illl_ll(lﬂl’_llll:l(_llllllﬂll
|

1
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Setvar configurator:

EN: Door all hutton
PL: P. zhiorczy drzwi
DE: Alle Tueren Taste

(0]
o)

(7))

Isetvarl
door_all_hutton
1



Setvar configurator:

EN: Kneeling switch 2
PL: Przykiek przye. 2
bE: Kneeling Taster 2

Isetvarl e
|(;IIGG“II!I_SW“I}|I_2 i

Isetvarl
kneeling_switch_2
L




10 Setvar configurator:
ex: Holdgear sw Isetvar] Isetvar] Isetvarl

pL: P. blokow. biegow holdgear sw holdgear sw holdgear sw
oe: Holdgear Taster 0 1 4
Gearhox type: n854 3 " “a
D864.3 - s B
6HP504
6HPG04 | R | ® | | R
1 12
D854.5 X E P
D864.5 N N N
R R R
6AP1200 k =D 1
GAP1700 - - ~
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Setvar configurator:

EN: Schoolbus hlinker
PL: Awaryjne szkoiny
DE: Kinder blinker

(©O)

Isetvarl
kinder_blinker
1



/4

Isetvarl
no_system_huttons
0

Setvar configurator:

EN: No system huttons
PL: Przyc. systemowe
DE: Keine Systemtaste

Isetvarl
no_system_huttons
1



3

Setvar configurator:

EN: Retarder direct

PL: Retarder hezposre
DE: Retarder Direkt

@)

Isetvarl
retarder_direkt_sw
1



L

Setvar configurator:

EN: Retarder sw

PL: Retarder przycisk
DE: Retarder Taster

(@)

Isetvarl
retarder_sw
L

ko
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Isetvar]
suspension_lift
L



Roller blind type
Roleta przod typ
Rollo vorne typ



Setvar configurator:

EN: Manual driver win
PL: Okno kierowcy typ
bE: Manuel. Fahrerfen

Isetvarl
manual_driver_window
1
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Setvar configurator:
EN: Blinker sound
PL: Dzwiek migaczy
DE: Blinkgeraeusch

Standard blinker sound

Isetvarl
blinker_sound
L

Piep blinker sound




Isetvarl
vehicle_id
1234

1234 - any number,
recommended from 0 to 9999

h’

' 
!f E.-Dorf Krankenhays

& Bus stop: 1/7

() Driver 1d: 2233

e soal Bhf. Nordspitze
e Elsterplatz
o A

o%;,@% L;'o . :0 i“
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